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AISC

Notre projet pour l’AISC : améliorer votre pouvoir d’achat !

Our project for the AISC: improve your purchasing power!



Toujours à votre écoute, la CFE-CGC tient 
compte de vos attentes.
Nos propositions sont construites sur la 
base de vos remarques sans que ce soit 
au détriment de celles déjà en place.
Notre programme a pour seul objectif de 
continuer à améliorer votre pouvoir 
d’achat et de maintenir du lien social.
Nous vous proposons de simplifier 
l’utilisation de votre CSE.

Notre projet pour l’AISC : améliorer votre pouvoir d’achat !

Our project for the AISC: improve your purchasing power!
The CFE-CGC always listens to you and takes your expectations into account.
Our proposals are based on your comments, without detracting from those already in place.
The sole aim of our programme is to continue to improve your purchasing power and 
maintain social cohesion.
We propose to simplify the use of your CSE.
The CFE-CGC will be proud to maintain, through its strategic choices, the redistribution 
of 90% of the subsidy allocated by Airbus Management.
The expertise of your CFE-CGC elected representatives will continue to meet the 
legal requirement for a balanced budget.
Beware of demagogic, unrealistic and opportunistic proposals!

La fierté de la CFE-CGC, sera de 
maintenir, par ses choix stratégiques, 
la redistribution de 90% de la 
subvention attribuée par la Direction.
Le savoir-faire de vos élus CFE-CGC 
répondra encore à l’obligation légale 
d’un budget équilibré.
Attention aux propositions 
démagogiques, irréalistes et 
opportunistes !



VACANCES
HOLIDAYS

Créer un espace Voyages Libres (Remboursement sur facture). 
Create a Free Travel area (Reimbursement upon invoice).
Subventionner les billets de train nominatifs. Subsidise nominative train tickets.
Continuer à augmenter la capacité des séjours et voyages groupes, la diversité de 
l’offre, les voyages éco responsables et éthiques. Continue to increase the capacity 
of group holidays and trips, the diversity of the offer, and eco-friendly & ethical travels.
Simplifier le traitement des remboursements et revoir la compétitivité 
de l’offre versus internet. Simplify the processing of reimbursements 
and review the competitiveness of the offer versus the internet.
Regroupement de plafonds. Grouping of ceilings.
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ENFANCE
CHILDHOOD

Augmentation des plafonds eCesu petite enfance. 
Increase of the eCesu childcare ceilings.
Pérenniser l’Arbre de Noël et sa féérie. 
Perpetuate the Christmas Party and its enchantment.
Améliorer les remboursements pour l’enfance (Centre de Loisirs sans 
Hébergement en particulier). Improve reimbursements of children activities 
(especially for the “Centre de Loisirs”).
Diversifier les points de pick-up des enfants pour les colonies et externats. 
Diversify children's pick-up points for overnight and day camps.
Regroupement de plafonds. Grouping of ceilings.



BILLETTERIE
TICKETING

Offrir un cadeau pour tout 
mariage ou PACS. Offer a gift 
for every wedding or civil 
partnership (PACS).
Augmenter les prestations 
régionales de MEYCLUB pour 
favoriser les aspects culturels. 
Increase MEYCLUB's regional 
services to promote cultural 
aspects.
Pérenniser, augmenter et 
digitaliser les cartes remisées. 
Perpetuate, increase and digitise 
discounted cards.
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AISA
AISA

L’AISC continuera à financer intégralement toutes les activités culturelles et spor-
tives de l’AISA au travers de 24 associations, avec l’organisation d’événements dans 
toutes les disciplines (ski, courses à pieds, charity run, tasting, ateliers culinaires et 
dégustation, chant, musique, gym et yoga, bien-être…) The AISC will continue to 
fully fund all of AISA's cultural and sporting activities through 24 associations, with 
the organisation of events in all disciplines (skiing, running, charity runs, tastings, 
culinary and tasting workshops, singing, music, gym and yoga, well-being, etc.).
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SUPPORT SOCIAL
SOCIAL SUPPORT

Participer aux frais de services d’aide à la 
personne pour une meilleure gestion de 
l’équilibre vie professionnelle/vie privée. 
Contribute to the cost of personal 
assistance services to help manage 
work/life balance.
Renforcer l’aide financière, juridique et le 
support dans les situations de handicap. 
Strengthen financial, legal support and 
assistance in case of disability.
Maintenir les berceaux en crèche 
malgré l’évolution de la réglementation. 
Maintain nursery places despite 
changing regulations. 
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DÉVELOPPEMENT DURABLE
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

Systématiser les échanges avec la Direction en renforçant le rôle de la commission 
Développement Durable : Systematise exchanges with Airbus Management by 
strengthening the role of the Sustainable Development Committee:

Avec une spécificité environnementale qui prendra en compte tous les aspects 
du dérèglement climatique, With a specific environmental focus that will take 
into account all aspects of climate change,
Avec des consultations régulières sur les conséquences environnementales de 
l’activités d’Airbus. With regular consultations on the environmental 
consequences of Airbus' activities.

Continuer à promouvoir les actions en lien avec tous les transports alternatifs 
(écomobilité). Continue to promote actions linked to all forms of alternative 
transport (ecomobility).
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Il y a tant de choses 
    qui nous réunissent

We have so much
                 in common



…Et bien d’autres axes 
dans notre programme pour 

améliorer votre pouvoir 
d’achat et répondre 

à vos attentes !
Renforcer notre vigilance pour amélio-

rer la variété, la qualité et le prix des 
repas dans les restaurants d’entreprise, 

dont le choix et le financement sont 
sous la responsabilité de la Direction.

Simplification des plafonds 
pour une utilisation optimale.

Simplification des démarches par la 
numérisation (démarche RSE).

Etudier les possibilités techniques et 
juridiques pour  subventionner les 
abonnements aux plateformes de  

streaming (Netflix,OCS) et musicales 
(Spotify, Deezer).

Mettre en place un support d’accès 
aux aides sociales locales et nationales 

pour bénéficier de l’ensemble des 
dispositifs et des aides existants 

selon la situation de chacun.

…And much more in our 
programme to improve 
your purchasing power 
and meet your 
expectations!
Increasing our vigilance to improve 
the variety, quality and price of meals 
in company restaurants, the choice 
and financing of which are the 
responsibility of Airbus Management.
Simplification of ceilings 
for optimal use.
Simplification of procedures through 
digitisation (CSR approach).
Study the technical and legal 
possibilities for subsidising sub-
scriptions to streaming platforms 
(Netflix, OCS) and music platforms 
(Spotify, Deezer).
Set up a support system for acces-
sing local and national social aid to 
benefit from all existing schemes 
depending on the individual's 
situation.


